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Y. And it came to pass
[after] many days, that the
word of the LORD came to
Elijah in the third vyear,
saying, Go, shew thyself
unto Ahab; and | will send
rain upon the earth.

2 And Elijah went to shew
himself unto Ahab. And
[there was] a sore famine in
Samaria.

°And Ahab called
Obadiah, which [was] the
governor of [his] house.
(Now Obadiah feared the
LORD greatly:

4 For it was [so], when

Jezebel cut off the prophets
of the LORD, that Obadiah
took an hundred prophets,
and hid them by fifty in a

cave, and fed them with
bread and water.)

5And Ahab said unto
Obadiah, Go into the land,
unto all fountains of water,
and unto all brooks:
peradventure we may find
grass to save the horses and
mules alive, that we lose not
all the beasts.

5 So they divided the land
between them to pass
throughout it: Ahab went
one way by himself, and
Obadiah went another way
by himself.

” And as Obadiah was in
the way, behold, Elijah met
him: and he knew him, and
fell on his face, and said,
[Art] thou that my lord
Elijah?

8 And he answered him, |
[am]: go, tell thy lord,
Behold, Elijah [is here].

9 And he said, What have |
sinned, that thou wouldest
deliver thy servant into the
hand of Ahab, to slay me?
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10 [As] the LORD thy God
liveth, there is no nation or
kingdom, whither my lord
hath not sent to seek thee:
and when they said, [He is]
not [there]; he took an oath
of the kingdom and nation,
that they found thee not.

“ And now thou sayest,
Go, tell thy lord, Behold,
Elijah [is here].

2 And it shall come to
pass, [as soon as] | am gone
from thee, that the Spirit of
the LORD shall carry thee
whither | know not; and
[so] when | come and tell
Ahab, and he cannot find
thee, he shall slay me: but |
thy servant fear the LORD
from my youth.

3 Was it not told my lord
what | did when Jezebel
slew the prophets of the
LORD, how | hid an
hundred men of the
LORD'S prophets by fifty
in a cave, and fed them with
bread and water?

“ And now thou sayest,
Go, tell thy lord, Behold,
Elijah [is here]: and he shall
slay me.

5 And Elijah said, [As] the
LORD of hosts liveth,
before whom | stand, | will
surely shew myself unto
him to day.

6 So Obadiah went to meet
Ahab, and told him: and
Ahab went to meet Elijah.

. And it came to pass,
when Ahab saw Elijah, that
Ahab said unto him, [Art]
thou he that troubleth
Israel?

8 And he answered, | have
not troubled Israel; but thou,
and thy father's house, in
that ye have forsaken the

commandments of the
LORD, and thou hast
followed Baalim.

 Now therefore send,

[and] gather to me all Israel
unto mount Carmel, and the
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and called on the name of
Baal from morning even
until noon, saying, O Baal,
hear us. But [there was] no
voice, nor any that
answered. And they leaped
upon the altar which was
made.

27 And it came to pass at
noon, that Elijah mocked
them, and said, Cry aloud:
for he [is] a god; either he is
talking, or he is pursuing, or
he is in a journey, [or]

peradventure he sleepeth,
and must be awaked.

% And they cried aloud,
and cut themselves after
their manner with knives
and lancets, till the blood
gushed out upon them.

2 And it came to pass,
when midday was past, and
they prophesied until the
[time] of the offering of the

[evening] sacrifice, that
[there was] neither voice,
nor any to answer, nor any
that regarded.

" And Elijah said unto all

the people, Come near unto
me. And all the people came
near unto him. And he

repaired the altar of the
LORD [that was] broken

down.

st And Elijah took twelve
stones, according to the
number of the tribes of the
sons of Jacob, unto whom
the word of the LORD
came, saying, Israel shall be
thy name:

%> And with the stones he
built an altar in the name of
the LORD: and he made a
trench about the altar, as
great as would contain two
measures of seed.

% And he put the wood in

order, and cut the bullock in
pieces, and laid [him] on the
wood, and said, Fill four

barrels with water, and pour
[it] on the burnt sacrifice,

and on the wood.

© 2008 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



I E R ;o
u-itzqu ol - e-ole u-ol - e-otzim
and-pour-you ! on the-ascent- and-on the-woods
18:34 (18:34)  TINM ghiv ghivag] NN
u-iamr shnu u-ishnu u-iamr
and-he-is-saying repeat-you ! and-they-are-repeating and-he-is-saying
why when
shishu u-ishishu
-third- -you ! and-they-are- ing-third-
1835 1997 o 39 nams on m - mounn
u-ilku e-mim shib I-mzbch u-gm ath - e-thole
and-they-are-going the-waters round-about to- -altar and-even  » the-trench
wom o
mla - mim
he- "filled waters
18:36 M nibya il win TOR
u-iei b-oluth e-mnche u-igsh alieu
and-he-is-becoming in-to- -up-of the-present- and-he-is- ing-close Elijah
A Ky mmoomoy o7 poE Swyem obn
e-nbia u-iamr ieue alei abrem itzchq u-ishral e-ium
the-prophet and-he-is-saying Yahweh Elohim-of Abraham Isaac and-Israel the-day
K
v DOTTDY DTN SNTE W IR TR
iudo ki - athe aleim b-ishral u-ani  obd-k u-b-dbri-k
he-shall-be-known that you  Elohim in-Israel and-l  servant-of-you and-in-words-of-you
Q
Bn=a=t Compy omy Y2 SO e
u-b-dbr-k oshithi ath Kkl - e-dbrim e-ale
and-in-word-of-you I-did » all-of the-things the-these
18:37 "3¥ mm iy wm =} ma e b
on-ni ieue on-ni u-idou e-om e-ze ki - athe
answer-you-me ! Yahweh answer-you-me ! and-they-shall-know the-people the-this that you
T DTONT RN naon ny - oo Iy
ieue e-aleim u-athe esbth ath - Ib-m achrnith
Yahweh the-Elohim and-you  you- -around  » heart-of-them backward
1838 HEM U Smm DoNm b\ Sl ] o
u-thphl ash - ieue u-thakl ath - e-ole u-ath -
and-she-is-falling fire-of Yahweh and-she-is-devouring » the-ascent- and-»
DEPT N1 TOUINT MW e oy T own Wy - opna
e-otzim u-ath - e-abnim u-ath - e-ophr u-ath - e-mim ashr - b-thole
the-woods  and-» the-stones and-» the-soil and-» the-waters which in- -trench
=
Ichke
she- Micked-up
1839 RN 5> - opn M by - ome
u-ira ki - e-om u-iphlu ol - phni-em
and-he-is-seeing all-of the-people and-they-are-falling on faces-of-them
TMINN TN DWTONT MM NI DTONT
u-iamru ieue eua e-aleim ieue eua e-aleim
and-they-are-saying Yahweh he the-Elohim Yahweh he  the-Elohim
1840 TIMNM MOR o717 wen I bl byam oW oW
u-iamr alieu l-em thphshu ath - nbiai e-bol aish al
and-he-is-saying Elijah to-them  grab-you Io» prophets-of the-Baal man  must-not
Cploy o DiEnm o7 TTOR ON -
imlt m-em u-ithphshu-m u-iurd-m alieu al -
he-is- escaping  from-them  and-they-are-grabbing-them and-he-is- ing-down-them Elijah to
b Jiehp  opmen oy
nchl gishun  u-ishcht-m shm
watercourse-of Kishon  and-he-is-slaying-them there
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u-iamr alieu l-achab ole akl u-shthe ki - qul
and-he-is-saying Elijah to-Ahab -up-you ! eat-you ! and-drink-you ! that sound-of
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% And he said, Do [it] the
second time. And they did
[it] the second time. And he
said, Do [it] the third time.
And they did [it] the third
time.

% And the water ran round
about the altar; and he filled
the trench also with water.

% And it came to pass at
[the time of] the offering of

the [evening] sacrifice, that
Elijah the prophet came
near, and said, LORD God
of Abraham, Isaac, and of
Israel, let it be known this
day that thou [art] God in

Israel, and [that] | [am] thy

servant, and [that] | have
done all these things at thy
word.

%" Hear me, O LORD, hear
me, that this people may
know that thou [art] the
LORD God, and [that] thou
hast turned their heart back
again.

% Then the fire of the
LORD fell, and consumed
the burnt sacrifice, and the
wood, and the stones, and
the dust, and licked up the
water that [was] in the
trench.

% And when all the people
saw [it], they fell on their

faces: and they said, The
LORD, he [is] the God; the
LORD, he [is] the God.

0 And Elijah said unto

them, Take the prophets of
Baal; let not one of them
escape. And they took them:
and Elijah brought them
down to the brook Kishon,
and slew them there.

4. And Elijah said unto
Ahab, Get thee up, eat and
drink; for [there is] a sound
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of abundance of rain.

1T oy
emun e-gshm
rumble-of the-downpour
1842 79PN b=\ y Rl ning', TORY oy o8 -  So Ahab went up to eat
u-iole achab I-akl u-l-shthuth u-alieu ole al - and to drink. And Elijah
and-he-is- ing-up  Ahab  to-to-eat-of and-to-to-drink-of and-Elijah he-ascended to went up to the tOP of
Carmel; and he cast himself
0 beer ez o men the e and
rash e-krml u-iger artz-e u-ishm phni-u bin Enees
summit-of the-Carmel and-he-is- ing-prone earth-ward and-he-is-placing faces-of-him between !
v§ Q
i3 -} \
brk-u brki-u
knee-of-him knees-of-him
1843 MM ‘7§ - i n'?;g TN »an T 45 And said to his servant,
u-iamr al - nor-u ole - na ebt drk - im Go up now, look toward the
and-he-is-saying to lad-of-him -up-you ! please ! look-you ! way-of sea sea. And he Went up, a_nd
looked, and said, [There is]
17:_,3] van M R ) M nothmg. And_ he said, Go
u-iol u-ibt u-iamr ain maume u-iamr again seven times.
and-he-is- ing-up  and-he-is- looking and-he-is-saying -is-no anything and-he-is-saying
JW SJ;W omde
shb shbo  phomim :
turn-back-you ! seven times
18:44 snw] nsy:w; 7?3&"] Inbin] - :SrJ n;@' n;: = “ And it cam(_a to pass at
u-iei b-shboith u-iamr ene - ob qtne k-kph - th? seventh time, that he
and-he-is-becoming in- -seventh and-he-is-saying behold ! thick- small  as-palm-of S_a'd’ Behold, there ariseth a
little cloud out of the sea,
X T ER ey T s oy Seid. Go up, say unto Ahab
aish ole m-im u-iamr ole amr al - achab asr Preﬁare [t%y c)r,1ariot] and,
man ascending from-sea and-he-is-saying -up-you ! say-you ! to Ahab  hitch- -you ! get thee down, that the rain
. . stop thee not.
™ o1 e oWy P
u-rd u-la iotzr-ke e-gshm
and- go-down-you ! and-not  he-shall-restrain-you the-downpour
1845 "M —y - S T3 onem ™IRO S And it came to pass in
u-iei od - ke u-od - ke u-e-shmim ethgdru the mean while, that t_he
and-he-is-becoming further thus  and-further thus  and-the-heavens they-sombered- selves heaven was_ black  with
clouds and wind, and there
W o s 2 o
obim u-ruch u-iei gshm gdul u-irkb achab u-ilk ! :
thick- s and-wind  and-he-is-becoming downpour great and-he-is-riding Ahab  and-he-is-going
ToRYI
izroal-e
Jezreel-ward
18:46 T - mm i) ‘73 - 1,-[:‘73 oM iyl % And the hand__ of the
u-id - ieue eithe al - alieu u-ishns mthni-u LORD was on_EIua_th, and
and-hand-of Yahweh she-became to Elijah and-he-is- tightening waists-of-him he girded up his loins, and
ran before Ahab to the
7 ,;pl? 8T8 Y T OB HI?NS;WJ? entrance of Jezreel.
u-irtz I-phni achab od - ba-ke izroal-e
and-he-is-running to-faces-of Ahab  until to-come-of-you Jezreel-ward
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